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A m é l y e n  t is z te li  N ő i fo d r á s z o k  f i g y e l m é b e  1
\ rendelések tömege bizonyítja azi az óriási sikcrl, amelyet a tartós htiUámós idusnál a 

C-oldatom m al dériem. Ez. a várakozáson felüli eredmény am i az el határozásra készletet!, 
hogy világhirü vizhnllámosító B-oldatom m al a ni. í. nöifodrász urakat színién megismer
tessem. A próbamin iá kai ebből magyarországi képviselőin -személyesen fogja átadni.

Úgy a vizlmIIámosíiásiui 1 használandó B~oldul, mint a ín rtóshu Ilámosításlioz szükséges 
('-oldal Magyarországon lesz készítve, igy joggal iiivatkozunk, hogy Magyar Pengőért 
Magyar Árut adunk,

Baumbusch Károly, Karlsbad
liajluillámosító gépek és szerek gyárosa

Magvarország egyedüli vezérképviselete: S eress Jó z se f
Felsögöd, Széchenyi ucca 45.

B-oldat ára lileienként __
( oldat ára literenként __

-  P 6.50 
„  I’ 4.‘>0

K e n n e  I/Orientol 
Világm árka

T a r t ó s  o n d o l á l á s á t  a  HENNE 
| L’ORIENTOL p e r m a n e n t j é v e l
| v é g e z z e . "

Bármilyen gépi-kéz 
h a s z n á l h a t ó .

}  HtilIlállSl ÍBStBtl, d e k o l o r á l t  é s  ő s z  h a j h o z  N o ,  1 

T e r i n é s z e t e s  h a j h o z  . . .  „ 3

á r a  lite re n k é n t P , 8 .—

K érje a festéshez és a tartós on dolá láshoz  
a legú jabban  m egjelent szakkönyvünket.

V e z é r k é p v i s e l e t :  LiU 2Í TIC5| 
BUDAPEST. VII., WESSELÉNYI-UTC A 27. 

TELEFON JÓZSEF 4 1 8  78 .

f y

INECTO RAPID INSULAX

f o l y é k o n y  h id e g  h a j f e s t é k

lOO'/.-ig biztos és g aran tá lt  
m éregm en tes.

18 színben kapható.

Yczérkép viselet:

KANITZ IVÁN ÉS TÁRSA
BUDAPEST, IV., EGYETEM-UTCA 3. 

Telelőn : 8 8 -1 -1 5 .
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Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
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Ipt. tel. száma: József 394-17. 

Felelős szerk. telefonszátna: 
Aut. 835—80.

A NŐI FODRÁSZOK ÉS ROKON
SZAKMÁK S Z A K K Ö Z L Ö N Y E  
Felelős szerkesztő: JÓNUTZ ]ÓZSEF

M egjelenik m inden hó 1-én 
v ' E lőfizetési d i j :

Egész évre 5 pengő, Fél évié 3 pengő 
Külföldre Európa államaiba 8 
Tcngerenluli államokba 10 „

egy évi előfizetés.
Egyes szóm óra 1 pengő.
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Meghívó
A Budapesti Női fodrász Ipartest illet és a Buda- I iparfejlesztés céljából 1912. érv i január hó 17-én. vn- 

pesti Női föd rá szóik Mesterszö vétségé a magyaror- | sárnap cl. ti. 4 órai kezdettel a Szt. G el I ért-szál ló 
sízag’i n(>ifodrász segédi kar erkölcsi támogatásával. 1 2 összes termeiben tartandó

III. nemzetközi és a II. országos versenyfésülésére,
valamint a  harm adéves nőifodrász tanulók versenyére, és ennek keretében tartandó 

áru  b em utatásra a világ összes nőifodrászaít tisztelettel meghívja.

M Ű S O R .

1952. január 17-én, vasárnap d. u. I órakor a 
vendégek fogadtatása és ismerkedése a Szt.-Cetiért 
szálló különtermében. D. n. 5 órakor az árukiállítás 
megnyitása. D. a. 4 órakor a harmadéves nőifod
rász tanulóik versenye. D. u. 5 órakor II. országos 
vereenyfésülés kizárólag mesterek részére, melynek 
keretében a vándordíj és esetleg a w.ieni akadémia 
által adományozott aranyplakett is kiosztásra kerül.

D. u. 6 órakor: III. nem zetközi oizonclolálús, 
verseny fésülés.

D. a. 7 órakor: III. nemzetközi vasondolálás 
versein fésülés. (Lásd a versenyszabályokat).

U t á n a  e r e d m é n y  k ih ir d e té s  és t á n c  re ggelig .  A  
re n d e z ő sé g  f e n n t a r t j a  m a g á n a k  a m ű so r  ese t lege s  
v á l t o z t a t á s á n a k  jo g á t .

V ersenyszabályok.

1. A tanulók versenyében a nőifodrász meste
reknél szerződtetett 3-i'k évben lévő tanuló vehet 
részt; kidolgozás: rövid haj tetszés szerint alkalmaz
ható hátsó pót-kontyrésszel. fésűvel. Idő: 45 pere. 
Nevezés 5 pengő. A tanulók versenyében úgy a, be
nevező, mint a modellje 1—1 közreműködő jegyet, 
(összesen 2 darabot) kap.

2. A nemzetközi versenyfésülésben részt vehet
nek a Budapesti Nőifodrász Ipartestölet, a vidéki 
szakosztályok tagjai, a külföldi s megszállt magyar 
területek nőifodrász mesterei és segédei, s azon bu
dapesti nőifodrász segédek, akik az ipartestület 
zöld igazolványával rendelkeznek. Azok a segédek, 
akiknek zöld igazolványuk nincsen, ennek meg
szerzése végett forduljanak az ipartest ölet jegyzői 
irodájához, vagy nőifodrász sieg'édekbez .a Modern- 
kávéházbian. . .

I. Nemzetközi vizondolálás versenye, rövid 
levágott, előzőleg tartósan göndörített bajból, 
vizondolálássial. Készítendő modern nappali fri
zura. Elkészítési idő: szárításon kívül 20 perc. 
Szárítás után a félfésüléshez 15 perc, mely után a 
modellek a  zsűrihez vonulnak. A zsűrizés után 
ugyanezen modelleknek modem kalapok alkalma

zása következik, ennek el kész Réséhez 15 perc idő 
van megengedve. Utána második zsűrizés.

Minden versenyző saját maga szárít. I'ixateur 
vagy más vegyi anyagok használata nincs megen
gedve, yizondoláláslioz csakis tisza viz használható.

Nevezési dij 10 pengő, melynek lefizetése al
kalmával úgy a benevező, mint a modellje 1 — I 
(2 drb) közreműködő jegyet kap.

IT. Nemzetközi vasondoláló verseny. Készí
tendő vasondolálással modern délutáni frizura 
(minta szerinti levágott hajból) idő 55 perc, utána 
zsűri. Zsűrizés után ugyanazon modellen estélyi fri
zura bálul alkalmazott pót haj résszel, készítendő, 
ismét zsűrizés. Nevezési dij 10 pengő, melynek le
fizetése alkalmával úgy a benevező, mint a modell
je 1— I (2) darab közreműködő jegyet kap.

III. Az országos versenyfésülés.
Ezen versenyben kizárólag magyarországi női

fodrász mesterek vehetnek részt, akik valamelyik 
vidéki ipartestületnek tagjai és mindazon nőifod
rász mesterek, akik a Budapesti Nőifodrász Ipar
testület tagjai.

Ezen versenyben készítendő vasondolálással modern 
délutáni frizura (minta után, levágott baj), idő 35 perc,
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u t á n a  zsűrizés.  A  zsűr izés  u t á n  u g y a n e z e n  m o d e l 
le n  h á tsó  pólthaj a l k a l m a z á s á v a l  m o d e r n  e s t é ly i  
f r iz u r a  a la k í t a n d ó ,  id ő  20  perc .  H á t u l  és o ld a l t  d í 
szítés m eg e n g e d v e ,  u t á n a  zsűrizés.

Nevezési dij 10 pengő, melynek lefizetése alkal
mával úgy a benevező, mint a versenyző modellje 
részére 1 — I (2) darab közreműködő jegyet kap.

Nevezési kedvezmény: Azon női fodrász mes
ter, aki mind a három versenybe benevez, 25 pengő 
nevezési dijat fizet és 4 darab közreműködő jegyet 
kap. Azon nőifodrász mester vagy segéd, aki két 
versenyre egyszerre benevez. 10 pengőt fizet és 3 
darab közreműködő jegyet kap.

Mindéin v e r s e n y  k e z d e t e  e lő tt  10 p e r c c e l  eg y  
m ester  és k c t  seg édből  á l ló  b iz o t t sá g  f o g j a  a  m o d e l 
l e k  h a j á t  m e g v iz sg á ln i ,  h o g y  n in c s e n e k - e  a  v e r 
se n y r e  e lő k é sz ítv e .  M in d a z o n  m od el lek ,  a k i k n e k  
h a j a  elő v a n  k é s z í tv e ,  a v e r s e n y e k b ő l  k i z á r a t n a k  
és a  v e rs e n y z ő  c s a k  az  ese tb en  v e h e t  részt ,  h a  e g y  
m á s ik  m o d el l t  hoz,  a k i  az  elő ir t  s z a b á l y o k n a k  m eg 
fe lel.

A  vasomdoláló v e rs e n y b e n  ré sz tv ev ő  m o d el lek  
h a j á n a k  s im á n a k ,  a  v izo n d o lá ló  v e r s e n y b e n  részt
vevő m o d e l le k  l m j á n a k  ta r tó san  g ö iu lü r í te t tn e k  és 
e lőzőleg  m e g m o s o t tn a k  kell lenni .  A fé sü lé se k h e z  
h asz n á lt  r é s z e k  a, h e ly sz ín en ,  a v e r s e n y  t a r t a m a  
a la t t  l e s z n e k  f e l f é s ü lv e  és ez a v e r s e n y  i d e jé b e  
b e  lesz s z á m ítv a .  A v íz z e l  on d o lá l t  h a j  fe lfé sü lé se  
a l k a l m á v a l  sü tő v a s  h a s z n á la t a  n in cs  m egengedve.  
S z á r í tó g é p e t ,  ese tleg  s isakot és á l t a l á b a n  m ind en  
szerszám ot,  a n y a g o t  a v e rsen y z ő  ta r t o z ik  m a g á v a l  
hozni.

Minden versenyző köteles 15 perccel a verseny 
megkezdése előtt a rendezőségnél jelentkezni, és 
minden versenyző a verseny alatt fehér köpenyben 
dolgozni. Érdeklődőknek információt ad. valamint 
a versenyre nevezéseket elfogad minden hétfőn, 
szerdán és pénteken este 7-től 9 óráig a Budapesti 
Nőifodrász Ipartestiilet (VIII., József-körut 9. I.) 
minden kedden este a budapesti nőifodrász segédek 
csoportjánál a Modern-kávéliázban (Eskü-tér) és 
minden csütörtökön este fél 8-tól fél 10-ig a Buda
pesti Női fodrászok Mesterszövetségében (fi. kér., 
Döbrentei-tér 0.) az „Erzsébetliick-kávéházban.

A nevezési dij lefizetése alkalmával úgy- a köz
reműködő jegyek, m inta versenyszabályok ki lesz
nek adva. Nevezési batáridő: 1952. január hó 15-én 
este Yt 9 óra.

U tolsó  n evezés  a h a r m a d é v e s  t a n u l ó k n á l  n in 
csen  m eg e n g ed v e ,  a  n em zetk ö z i ,  v a la m in t  az  o rs z á 
gos v e r s e n y b e n  e g y e n k é n t  15 pengő és e g y  ó r á v a l  
a  v e rse n y  m eg k ez d é se  előtt .

K ü l f ö ld ie k  és v id é k ie k  v á la s z b é ly e g g e l  e l lá to t t  
é rd ek lő d ésé t  k é r jü k  a szöv etsé g  t i t k á r á n a k ,  FI cseh 
Jó z s e f  u n m k .  B u d a p e s t ,  VII.. R o t t e n b i l l e r - u t c a  39. 
szám  a lá  kü ld en i ,  a k i  eg y sz e r sm in d  a  v e r s e n y  b e 
o sz tásá t  is intézi.

Versenydijak.
III. éves tanulók versenye:

I. d ij: nagy ezüst érem és oklevél, II. d ij: kis 
ezüst érem és oklevél. III. dij: bronz érem és ok
levél, IV. és V. dij oklevél.

Az óvsz. mesterfésülés verseny dijai: I. d ij: a 
BudapestiiVőifodrászIpartestiilet örökös vándordíjának 
oklevele; abban az esetben, ha az első díjas a Buda
pesti Nőitodrászok Mesterszövetségnek tagja, úgy 
megkapja a wieni nőifodrász akadémia arany pla
kettjét is. H. dij a Budapesti Nőifodrászok Mester
szövetségének aranyérme és oklevele. III. d ij ezüst 
érem és oklevél, IV. dij bronz érem és oklevél, V. 
dij oklevél.

A nemzetközi verseny-fésülés dijai:
I. Vizondolálás versenyben: I. d ij: :l darab 

Mayer-f'éle „Realiistic" 16 fűtőtestü „Ecoinomico“ 
inodellii komplett tartóidulllámosiió gép és oklevél. 
A verseny első dijául ajándékozta M ayer József 
ur, a sima csavarás feltalálója, a „Realiistic11 gyárt
mányok gyárosa Karlsbad, Jónutz József vezér- 
képviselője által. II. d ij: I darab 8 fűtőtestü 
komplett ..G. S."-féle tartósludlámosiító gép és okle
vél. A verseny második dijául ajándékozta G aál 
Sándor ur. első magyar (artósondolálógép gyáros és 
feltaláló. ILI. d ij: Egy legmodernebb „Haka"-féle 
vizhullámszárító bura és oklevél. A verseny harma
dik fiijául ajándékozta a Hakti-gyár, Kránitz Ár
pád vezérképvselője által. IV., V. és VI. dij: 
oklevél.

II. A nemzetközi vasondolálás versenyé
nek dijai: 1. d ij: 150 pengő készpénz, nagy arany
érem és oklevél. (A vasondolálás verseny- első dijá
hoz 100 pengőt adományozott. I.üstig N. ur, a 
L'Orientnl Henné magyarországi képviselője.) 11. 
d ij: 100 pengő készpénz, kis arany érem és oklevél.
III. dij: 50 pengő készpénz, nagy- ezüst érem és 
oklevél, I\. d ij: kis ezüst érem és oklevél, V. d ij: 
nagy bronz érem és oklevél. VI. d ij: kis bronz 
érem és oklevél.

Esetleges adományok, melyek a műsor kinyo
mása után lesznek felajánlva, az adományozó kí
vánsága szerint lesznek elosztva.

Zsűrik összeállítása: Minden versenymenetei 
egy külön a verseny- megkezdése előtt egy órával 
összeállított, szakemberekből álló zsűri fog felül
vizsgálni és dönteni a dijak kiosztása felett.

A versennyel kapcsolatos kiállítás és bemuta
tók rendezését Jón u tz  Jó z s e f, lapunk felelős szer
kesztője és Flescli Jó z s e f,  a szövetség titkára inté
zik. ennek következtében felhívunk minden a kiál
lításon részt venni akaró képviseletet, gyárosokat és 
nagykereskedőket, hogy ez ügyben lépjenek érint
kezésbe a fent nevezett kartársainkkal, akik értesí
tésükre személy esen is felkeresik az érdeklődőket. 
Telefon: Aut. 835—80.

Vágó Viktor Rippl József
ipartestületi elnök, inesterszöv. elnök.
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A visszajött szaklap
Folyó évi november l-ón küldött szaklapunk 

egyik példánya azon megjegyzéssel jött vissza, 
hogy az illető előfizetőnk meghalt. Amikor ezen 
példány a kezünkbe került, bizonyos szomorúság 
ült n lelkünkre, mert nem úgy halt meg ezen kar- 
társunk, mint az a bibliában meg vagyon Írva — 
hogy elérkezett azon öreg kor, mikor a halál meg
váltás az emberre nézve ezen előfizetőnk, aki
nek a lap ja  visszajött, egyike volt azoknak, aki 
előfizetésével támogatott bennünket, mert úgy érez
te, hogy a szaklap nélkülözhetetlen kelléke egv 
szakmának.

tanulni vágyónak és a szorgalom mintaképé
nek volt alkalmunk lapunkon keresztül öt megis
merni i, és az ő szorgalma átragadt az ő étele tár
sára is — és közös szorgalommal vették fel a har
cot a megélhetés nehéz küzdelmében. Szorgalmuk 
következtében lassan mindent elértek, amire egy 
kisiparos vágyik. Nehéz küzdelmük gyümölcse 
azonban az utóbbi időben hullani1 kezdett és ezen 
hullás megállította kezük munkáját, látva sokévi 
küzdelmük lassú pusztulását; elvesztették hifiiket, 
megváltak iparuktól, melyet olyan nagyon szeret
tek. Megváltak életüktől s az utolsó pillanatban 
mindent úgy rendeztek el, hogy rózsákkal hintet
ték fele fekvőhelyüket, evvel akarták magukot kár
pótolni azon sok tövisért, amit az élet juttatott szá
mukra az utóbbi időben. Tettükkel megszűnt a 
küzdelmük, erőszakos utón érték el pihenésüket, 
utolsó üzenetet hagyva hátra, hogy nem bírják to
vább a harcot.

Nem helyeseljük ezen tettüket, mert a harcot 
feladni nem szabad ilyen könnyen. Hogy igazán 
harcoltak, azt. elliiss'zük nekik, mert mi is har
colunk, harcot vívunk mindennel, amit az élet ad. 
Harcolunk először is saját magunkkal, amikor visz- 
szatartjuk magunkat, olyan tettektől, amit ezen 
előfizető kartársunk elkövetett. Harcolunk azon sok 
közterhekkel, amelyeket minden oldalról ránk zú
dítanak. És a legnagyobb harcunk van kartársa
inkkal. akik számítás nélküli piszkos kon kiír ren- 
ciájukkái akarják kezünkbe adni a fegyvert, hogy 
kiirtsuk őket vagy önmagunkat. Mi nem akarunk 
olyan tettet elkövetni, mint a fent említett kar tár
sunk, mi élni akarunk, mert úgy érezzük, hogy 
szüksége van reá családunknak, hazánknak és ipa
runknak. mert mi történne akkor mindezekkel, ha

mi is hasonlóan cselekednénk, kik maradnának ittF 
Csak a. kishitüek és azok tábora, akik nem szomo
rúsággal gondolnak egyes kartársuk elvesztésére, 
hanem örömmel, abban bizakodva, hogy most na
gyobb aratás nyílik számukra.

A fent említett kartársunk tette és a mai gaz
dasági viszonyok kellene, hogy felébresszen min
denkit. különösen azon kartársainkat, akik mindig 
ia sok markolásnak voltak hívei, hogy az már meg
szüld. Ma a mindennapi kenyérért kell harcolni és 
azt engedjük mindenkinek, hogy megkereshesse, ne 
vegyék ki más szájából az utolsó falatot. Mindig 
gondoljanak arra, hogy nem akad-e valaki, akt az 
ő szájából is kiveszi.

A politikusok örökös küzdelme, amely nagyobb 
részt egyéni érvényesülésekért folyik, átragadt az 
emberiség minden rétegére, különösen a kisiparo
sokra, okik sohasem voltak nagy hívei az összetar
tásnak, ennek következménye a mai helyzet, amely 
fenti tettekre készteti azokat, akiknek nincsen ere
jük az örökös harcra. Vegyünk, példát ezen kar- 
társunkról és ha már mindenki ellen harcot kell 
folytatnunk, szüntessük meg az egymás közötti 
harcot, hagyjuk egymást, élni. hiszen vagyont egyi- 
kiin k sem kereshet ebből a szakmából, csak kenye
ret. azt is szűkösen. Szüntessék be kartársaink azon 
— embertárshoz nem méltó, iparost lealacsonyító —- 
piszkos konkurrenciát. felejtsük el bűneinket, amit 
egymás ellen elkövettünk az I0"1. évben. Múljon 
minden el az év ezen utolsó hónapjával együtt, úgy 
emlékezzünk meg erről, mint egy rossz álomról, 
melyből ha felébredünk, örvendünk, mert ha a jövő 
tij érben ugyanezt fogjuk folytatni, akkor elérjük 
lassan azt, hogy szaporodni fog' azok száma, akik 
hasonló tettekkel fogják szaporítani azon kartár
sainkat, akik megrokkannak a küzdelemben és idő 
előtt erőszakosan hagynak itt bennünket. Ne le
gyünk egymás gyilkosai, mert azok lesznek mind
azok. akik piszkos konkurrenciájuk következtében 
adnak fegyvert kartácsaik kezébe,— a maguk ki
pusztítására. Adja az Isten, hogy ne jö jjö n  több 
szaklapunk vissza azért, mert meghalt az előfize
tőnk idő előtt, amint az elő van Írva, mert ők még
rózsával hintették le ágyukat... az utolsó útra, de
akik a jövőben kénytelenek lennének ezen tettre, 
a mai viszonyok rosszabbodása után még tövissel 
sem hinthetnék be halotti ágyukat.

Elöljárósági ülés december hó i»
Felkérjük az elöljáróság tagjait, hogy az üléseken külön meghívás 1H  
nélkül pontosan megjelenni szíveskedjenek. l|| -án.
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Gazdasági helyzetről
I ría: Gulyás György.

Azok a panaszok, amelyek a társadalom majd
nem minden rétegéből kihallatszanak. mintha egy 
szólamra lennének kot bízva és csak a variációkban 
van valamelyes változás. ()ü látni minden tisztes
ségesen élni akaró ember homlokán a terhes gond 
szántotta mély barázdákat és mindenki lázas ide
gességgel várja a holnapot, amelytől az immár ki
bírhatatlan megélhetési lehetőség javulását reméli.

Nem kétséges, hogy annak a súlyos gazdasági 
krízisnek. — amelyben nemcsak mi. hanem az 
egész világ vergődik — a hosszá háború és annak 
esztelen pusztításaitól származik, amelyet a köz
gazdászok ós diplomaták a békeszerződés összetá- 
kojásakor elkövetett hibáik leplezésére folyton, szü
net nélkül hangoztatnak. Minthogy szaklapunknak 
más a rendeltetése, ennek a kérdésnek mélyebb 
boncolgatásába nem bocsátkozhatok, de megállapí
tom. hogy ina. mikor naponta mennek tönkre nagy 
ipari és kereskedelmi vállalatok, a kisiparos és 
kiskereskedők kétségbeesésük és elkeseredésük e ll
hető. Szomorú jelenség és mégis különös, hogy mi
kor a gazdasági válság vihara tőkeerős vállalatokat 
tesz tönkre, csodálkozást vált ki számtalan ember
ből, ha a közterhek vagy házbér-tartozás miatt 
nőifodrász üzleteket elárvereznek. Úgy látszik a 
közönség ép ug'y. mint a közterheket megállapító 
hatóságok, még mindig annak a felfogásnak a be
folyása alatt állanak, hogy a nőifodrászat ma is 
konjuiíkmra-ipar. nagy jövedelmet biztosító fog
lalkozás. Ez a felfogás talán onnan ered, hogy 
most. amikor az 11. 11. 'it-as parlamenti bizottság 
50%-kal felemelte a forgalmi adó általányt, ami 
megdrágította úgy az ipari, mint az élelmi cikkeket 
és igy nemcsak iizlcli kiadásaink nagyobbodóik, 
hanem megdrágult háztartásunk is. és ennek da
cára a nőifodrászok egy nagy része az egyébként 
is alacsony kiszolgálási árakat majdnem a felére 
szállítóba le. s ig\ érthető a közvélemény felfogása.

I la a mostani szörnyű árrombolások ilyen nagy 
mértekben való megnyilvánulásának igazi okát ku
tatjuk. elsősorban meg kell állapítanunk, hogy ami 
ebben az iparban folyik, az nem a létért való küz
delem. hanem a lél ellen és azért nem szabad elfo
gadnunk nzí a kényelmes álláspontot, hogy ez ki
zárólag a világháború indította gazdasági dekon
junktúra szükségszerű következménye és ölhetett 
kezekkel reménykedni a viszonyok önmagától való 
javulásába n,

Nem lehel a gazdasági viszonyok kialakulását 
a termeszei törvényére bizni. épen ug'y. mini az 
időjárás váliozalosságát. \ gazdasági problémákat 
emberi agy tervezi és a viszonyokhoz képest oldja 
meg. A gazdasági szituáció emberi (evekenvségiő) 
függ. meg akkor Í-. ha az egy rossz politikai orga
nizáción át szűrődik le. Igy magától vetődik fel az 
a kérdés, leheinek-e rendezett viszonyok és tisztes
séges ipari elel egy olyan iparban, amelyből Id
áin zik az emberi tevékenység, az együvé tiirtozan- 
doság. amely pillérje az egészséges ipari éleinek, 
de főleg hiányzik így olyan organizáció, amely te
vékenység kifejtésére serkenti a tisztességes ipari 
elelei élni akarókat: képes bilincseket rakni n rom
bolok kezére és megállítani a leziillési folyamatot.

Ljnélkiil olyan képet fest ez a jobb sorsra érdemes 
ipar, mint az a puszta, amelyen mindenki, aki 
akar. és allog'y akar. Mgy arat még az is, aki nem 
vetett. ■ llP**

Végül megállapítom, hogy lia ez az ipar tovább 
is az eddigi vágányokon fűi. hamar igen szomorú 
állomáshoz ér. Ennek megállítása, a végzetes kö
vetkezményektől való megmentése szerintem min
denkinek kötelessége, ez pedig csak úgy lesz lehet
séges. ha a szakma irányításával megbízottak ré
széről megszűnnek az eddig észlelt unti pétin 
rezgései és a dolgozni kész. értelmes és akarat- 
erős fiatal generációnak tevékenység kifejtésére — 
a megengedett keretek között — alkalmat ad. Azok 
pedig, akik személyes ellenszenvtől vezéreltetve, a 
közös érdekeket érintő munkáktól távol tartották 
magukat, félretéve minden személyes gyűlölködést, 
tehetségükhöz képest tegyenek mindent az ipar 
lezüllesztésének megakadályozása érdekében és 
együttes erővel igyekezzenek ezt az ipart talpra 
állítani, hogy ismét tisztességes megélhetést nyújtó 
ipar legyen.

Ismételten kijelentem, hogy iparom érdekében, 
ha kell. az ördöggel is szövetkezem, mert igaznak 
tartom, hogy a cél szentesül az eszköz!.

Árszabályok az utcán
\ jelenleg1 dúló piszkos konkurrencia ug'y lát

szik nem ismer határt. Némelyik szaktársnak csak 
ásó és kapa hiányzik a kezéből, hogy a szomszéd 
szaktársának megássa a sírját. De ugyaniakkor az 
ő saját sírját is elkészítse. Hová lettél, te szép női- 
fodrász ipar? Hova siilyesztették egyes meggondo
latlan szaklársak ezt a szépen fejlődő és sok kere
seti lehetőséggel megáldott ipart? Hova lettél te 
úgynevezett ..becsület", morál, jellem, miild-mind 
elvesztél ebben az áldatlan konkurrenciában. Ellen
ben van helyette egy siralmas helyzet, amelyből 
alig' hiszem, hogv van egy kivezető ut. De lva volna 
is. már ha ili volna is. késő volna.

Például a gépondolálás. Milyen szépen indult 
ez a kereseti lehetőség részünkre. És imc. mit lát 
az ember? Ma-holnap már egv szőkítés áráért is 
megcsinál ják. A piszkos konkurrencia, mint a dög
keselyű. úgy lebeg a levegőben, az úgy is minden 
oldalról megnyomorított ipar feleit. Áraikor ezen 
dögkeselyűk egy kicsit lakmároztak — mert nem 
jut nekik sem sok. mert olyan sokan vannak, hogy 
egymást falják már fel az olcsó kiszolgálási áraik
kal. — akkor még mindig azon törik a fejüket, 
hogy még olcsóbban dolgozhassanak, mert rájön
nek. hogy igy sem tiagvon boldogulnak.

De a lejtőn megállni nem lehet, és igy csúsz
nak az árak mindig lejebb és lejebh. és egyúttal 
velük ragadják a még tisztességesen dolgozó szak- 
társakat is. és együtt fog a mélységbe zuhanni 
velük cgviitt. De mit is lehet ellene csinálni, ha az 
arra hivatottak (értve alatta a kereskedelmi minisz
tériumot) nem törődik kellőképpen az ipa
rossággal, és nem védenek meg kellőkép az ilyen 
piszkos árakkal dolgozó mesterektől. Törvényt 
nekik, ha máskép nem megy. aki szántszándékkal, 
öntudatosan piszkos árakon dolgozik, veszélyezteti, 
megtámadja a komoly iparosság egzisztenciáját,
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létéi  . a l a p j á b a n  t á m a d ja  meg'. A tks.Mcs.véggel. bc- 
< s ii lettel  dolgozé) iparosság  e lv á r n á ,  h ogy  ilyen  ese 
te k b e n  v é d e lm et  k a p j o n . " M eg érd em elnék,  Imgy az ’ 
ip a r ig a z o I v ú n y u k a t  is e lv e g y é k  azn k té l .  Minek az 
o ly a n  i p a r o s n a k  iparengedély  , ak i  c s a k  arra  h asz
n á l j a  le l .  hogy a m á s ik n a k  ártson  és iön k re te g v e .  
Hiszen egy esek m á r  a ttó l  sem r ia d n a k  vissza.'  hogy 
az á r s z a b á ly t  az  u ccu r a ,  r e k lá m k é p e n  a másik 
s z a k t á r s n a k  az o r r a  e lé  tegyék.

É s  m i ly e n  á r a k !  H ih e te t le n n e k  látszik.  Hogy 
c s a k  egyet: e m l í t s e k :  Példáid 10 pen gőtől  20  pen gő
ig t a r t ó s  h u l lá m o s í tá s :  eg y e b e k rő l  n em  beszélek. 
I lo g y  hova Ing ez vezetn i,  a rró l  j o b b  nem beszélni.  
N em  elég. hogy az. e m b e r  más o ldalról is k a p j a  a 
tust,  —  a d ó e m e lé s  slb.. a k á z b é r  nem m egv le jebb .  
eg y sz ó v a l  a k ö z t e r h e k  e g v  része  e m e lk e d ik ,  a m á
sik  része stagnál .  S z ó v a l  m a jd n e m  minden vonalon 
az á r e m e lk e d é s t  t a p a s z t a l ju k ,  de a mi ip a ru n k n á l  
épen  fiz e l le k e z ő jé t  cse leksz ik .  L e g én v  legy en  a 
ta lp á n ,  a k i  e b b e n  a n ag y  k á o sz b a n  m e g á l l ja  a he
lyet .  R e m é n y t e le n  a b e le z e l ,  seg ítség  sem  ilyen ol
d a lró l  nem jö n .  am i egy kis re m é n y ség e t  kiilesü- 
n ö z n e  e minden oldalró l  m egtép ázot t  iparosság  ré
szére.

Hisz ha a s z a k t á r s a k  e g y  kissé  g o n d o lk o z n á 
n a k .  i lyen fil léres á ra k o n  ta lán  mégsem kellene 
dolgozni  és k iszolgáln i  a hölgy közön ségei .  M ert e l 
fe le d k e z n e k  arró l ,  b o g i  mi.  a k i k  még t a r t j u k  a 
t i s z t e s s é g e s 'á r a k a t ,  n e k ü n k  m ó d u n k b a n  van le m e n 
ni. d e  ő k  b iz o n y á r a  m á r  n em  fo g n a k  tu dni az ő 
fi l léres á r a ik k a l  lem enni.

É s  mi tö r té n ik  . e z u t á n ?  M a jd  eg y  ré sze,  aki  
b i r jn .  fé l ig  ing yen  dolgozik ,  a másik  része meg 
v é g k é p  tö n k r e m e g y  . Hogy hol ill a logika,  nem In- 
dom . C sak  a gond. a sulvos teher,  amely in á r  e lv i 
s e lh e te t len .  j t i i  osztá ly részül.  És még mi lesz? Il i 
v an  a m ostan i  f r iz u r a  divat.

M á s k o r  i ly e n k o r  hogy ész r e v e t tü k ,  ha egy 
komoly a b b  d iv a t  jö t t .  D e  m a  m á r  s a jn o s  ez sem 
seg ít  r a j i u n k .  M ind ezek en  a dolgokon, azt hiszem 
nem  is leh el  m ár  seg íteni ,  m e r t  m á r  késő. A b b a n  
a p i l la n a t b a n ,  am id ő n  a  ro k o n - s z a k m á ra  v o n a tk o 

A  fodrásziparban
h aszn álatos mindenfajta

villamoskészülékek
szakszerű és gyors javítása jótállás mellett 
Vidéki munkákat soron kivül

Fröhlich Ferenc
villamos vállalat

VI., DESSEWFFY UCCA 28. SZÁM.
(nz. udvarban). TELEFON HÍVÓ: 225-02.
Hajszárító gépelt 1 évi jófálással P 15

z ó la g  k ia d tá k  a p ú tre n d ele le t .  m á r  m e g  volt p e c s é 
te lv e  ennél ,  az. ip a r n a k  a  sorsa .-H z eg y  oly an  teli- 
találat volt . a m e l ly e l  reng eteg  e m b e r n e k  az  ö lé b e  
o ly an  ip ar igazo lv ány  b i l l ió it ,  a k i k  m ég  a z t  sem 
tu d tá k ,  ini f á n  a n ö i f o d iá s z á t ,  nem k ü z d ö t t e k  ér te ,  
nem t a n u l t á k  meg. n em  v e t le k  a n n y i  fá r a d s á g o t  
m a g u k n a k ,  hogy m e g t a n u l t á k  volna.; és íg y  n em  

é r té k e l ik  k e llők ép ,  mert c s a k  m e l lé k e se n  űzik .  E lé g  
n e k ik ,  h a  a régit b e v e sz ik .  h a  e g y á l t a l á n  b e v e 
szik.  n ag y o n  kétes .  R o m b o ln a k  to v á b b  és rom bolni  
fog nak  sze m é r m e t le n  á r a i k k a l  add ig ,  amíg ' fö n tr ő l  
eg y  j o b b  b e lá t á s  nem  é r v é n y e s ü l  és re v íz ió  a l á  n em  
veszik ezt az  i p a r u n k r a  n ézve  sére lm es  p ó t - r e n d e -  
letei .  és a m íg  o d a f ö n t  rá  n em  jö n n e k ,  h o g y  a nöi-  
fo d rásza to t  meg is k e l l  ta n u ln i ,  ha v a la k i  e z t  az  
ip a r t  űzni a k a r j a .  É s  h o g y  ez n e m  h á z a ló - ip a r ,  
h an e m  eg y  k om oly ,  so k o ld a lú  és sok é r te lm e t  és 
g y a k o r la to t  k ív á n ó  s z a k m a .

De m ik o r  f o g j á k  b e lá t n i  o d a f e n n  a z  i l le té k e 
s e k ?  K g yelöre  nem  hiszem , mert m ost  —  s z a n á l 
nak.  Mi m eg  szép en  lassan ,  de b iz tosan  m e g y ü n k  
tö n k re .  . . ígére t  f ö l d j é n ” v a g y u n k .  M indent Ígérnek,  
de sem m it sem a d n a k .  Ma ez  a  h e ly z e t :  ö r ü l jü n k ,  
hogy é lü n k .  Nem ig a z ?  Veszeliís Rudolf.

IHIEINIIK<HL-ié,e
tartós hullám -gép

IHIEINIIKEIL-Íé,e
vasak

IK <EM ÉIN IT-félc
Curling fluid vizondoláláshoz

IK<EIMIÉINIY-iéle
Perm aform  ta rtó s  hullám hoz

budapesti lerakata

VI., L ázár-u tca  18. szám
(a M. kir. Operaház mögött).

Dús raktár az összes fodrászati 
és felszerelési cikkből.

V ajda fodrász-kirakatbaba készítő
f r vT Í S  B u d ap est, K áro ly  k ö rú t 17.



6 A NÖ1F0DRASZ 1931

Természetes esésű vízhullámzás legkönnyebb elkészítése
Kópékén mutáljuk be. hogy mi kép lehet kőny

omon természetes esésű hullámokat vízzel elkészí
teni. Az 1. ábra mutatja, hogy néz ki a haj, amikor

gasra toljuk fel, mert könnyen elhúzódnak u szá
lak és száradás után kóctömegg'é válik. IV. ábra: 
Az ujjainkkal elkészített n»n túr-Ind hunokat mutat-

I. ábra.
a gépből kikerül. 11-i'k ábra: mint látjuk, a hajat 
mai hátra kisimított állapotban ábrázolja. A hajat 
erősen hátrasimítjuk, balkezünkkel hátul leszorít

ja.aholaz. ujjúink hegyével a félig mcgszái íloti luij- 
hullámok sarkait igazítjuk utána. Az, ily módon 
lmllamosítoti hajnak az az előnye, hogy ha a

If. ábra.

jiik. a jobbkeziinkkel egy fésűt a hajba téve einel- 
! i t! >“jnt és előre toljuk, mely fogás által kutak
juk a liajhnllám esését. A lll- ik  ábra a bullám he- 
l>es esősei mutatja és annak kidolgozásút az u jja

l\. nbra.
bajban volt. esetleg meg van valami természetes 
iiuliuiii-escH. az ily módon készített. vizluillamzás 
u tan azok újból eleire kelnek és végiéi énül meg-> u tá n  i

a a ^ * ' ^ ' * ® * * . ’w s ’m s



1931 A NÖIFODRASZ *i

Figyelem! Kartársak!
1932 január hó 1-én megnyitom Budapesten,

IV., K álvin -tér 6 . szám  a la tt

tarlós (Dauer) ondoláló, viz- 
hullám és hajfestő 
bemutató-szalonomat.

Már évek óta elárusítója vagyok különböző fajtájú  világhírű tartós (dauer) onclolálógépek- 
nek, pld. u ,.I'UVA“ és „EUV A El) ROP" linjtövétől csavarítlmtó, MAYER stb. gép. mely végétől 
csavnrítható (Spitzwiekler). Vau gép, amely belső fűtésű, pl. a ..RADTO" tartósofidoláló gép stb. 
Aimak a meggyőződésére jutottam, hogy csak szolgálatúi n lehetek annak a kartársnak, aki gépel 
vásárolni óhajt, hogy módot nyújtsak arra, hogy elsőrangú kiképzést nyerjem, mert csak jól ki
képzett tartósondoláló fodrász tud sikert és ezáltal jó árukat elérni.

Bemutató szalonomban, mely egyúttal Dauerandoláló és hajfestő szalon is lesz, elsőrangú erők 
által a knrtársak vagy nejeik, esetleg hozzátartozók (természeteset! szakmabeliek) alapos kikép- 

képzést nyernek a tartósondolálás, vízbe rakás és huj festésből.

Speciális tartós (Dauer) ondoláló bemutató szalonomban 7 különféle rendszerű géppel dolgo
zunk, u. in. Fűim, Fűim F.urop, Mayer, Regina, Rádió, Prinz és G. S. gépekkel. Minden rendszer 
külön-külön lesz bemutatva a kartársaknak.

Vizhullám. hajfestéshez elsőrangú, iskolázod erőket szerződ lettem, valamint a szépségápolás 
és vasondoláláshoz is.

Nyomatékosan kijelentem, csakis kartársak és a fodrász szakmához tartozóknak szolgálok 
szívesen felvilágosítással és egyben képes árjegyzékkel a gépekről.

speciális tartós (Dauer) ondoláló és hajfestő-szalon 

Budapest, IV., Kálvín-tér 6.
U. i. E g y i d e jű le g  tudatom az igen lisztéit kar táljukkal, hogy dacára a nehéz vuluUtviszo- 

nyokiulk, ú jra abban a helyzetben vagyok, hogy mindenfajta tart osond ol áló gépet, lapos vagy 
spirál csavarásra, külső vagy belső fittesre! I'non. vag\ I1jliio valamint a legújabb Iiüdio, I vittz 
vagy Keginti stb. kívánságára íizoymüI száll uhui ok.
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Festett hajak kezelése
(Folytatás.)

L a p u n k  leg u tó b b i  sz á m á b a n  m á r  fo g la lk o z 
t á n k  a p a r a f e s t é k e k k e l  fe stett  k a j a k  kezelésével.  
A fe n t i  fe s té k k e l  festett hajiak re n d kív ü l  kö n n y en ,  
isökat sze n v e d n e k  a vn son dolá lás  k ö v e tk e z té b e n ,  
kü lön ösen  azóta ,  a m ió ta  a rö v id -h a j  d iv a t  u r a lk o 
dik .  S z á m ta la n  k a r t á r s u n k  n incs a rr a  f igyelem m el,  
hogy a h a j  festet t-e- v a g y  sem. és m ind en t o v á b b i  
n élkü l  j ó  erős és sokszor a  m u n k a  röv id ítése  é r d e 
kében  a ta n u ló k  á l ta l  j ó  m eleg  vasiakkal,  hogy soká 
larlismn a h u l lám , c s a v a r t a t j a  be és e n n e k  k ö v e tk e z -  
m é n v e  az.  hogy a h a jb a n  a fe s té k  á l ta l  t á m a d t  
a p r ó b b  g öbökn él  e l tö r n e k  a s z á la k  és a ve n d ég  
lát j a ,  hogy ha j a  k ip u sz tu l ,  f e lh a g y  a h a j  festéssel , 
a m i  á lta l  h a táro zo t tan  k á r t  szen ve d ü n k .

b e  kell ta r ta n i  a k ö v e tk e z ő  v é d e lm e t :  E g y e t le n  
fr issen festett lm já t ,  k ü lön ösen  h a  p a ca - fe s t  é k  kel 
van felstve. nem szab ad  le g a lá b b  1 l iánig  on d olá ln i .  
de  n em csak  vassa l,  h a n e m  m ég vízzel sem. m ert  a 
m eleg vastól  e lőször cs ikós  lesz. m ásod szor  m e g 
a k a d á ly o z z a  a fe s ték  h e ly e s  le r a k o d á s á n a k  m u n 
k á j á t .  Mert b á r m i ly e n  fe s t é k a n y a g  az,  a levegő 
o x ig é n je  á lta l  1 - 2  n ap  m ú lva  b iz o n y o s  sz ín v á lt o 
záson m egy keresztül  a h a j .

A vizh uJIá in os ítás  s z á r í tá s a ,  h a so n ló a n  á r t a l 
m ára van úgy a sz ín n ek ,  m ini  a h a j n a k ,  azért  
m ind ket tő t  m ellőzni ke ll  a fe nt  je lz e t t  ideig.

I latározottain  á l l í t j u k ,  hogy a festett  h a j a k  b e 
c sa v a r á sa  á r t a lm a s ,  a z ér t  m in d en  k a r t á r s u n k n a k  
f ig y e lm é b e  j a n i j u k ,  h o g y  m el lő zzék  a z  il\ h a j a k  
b e c s a v a r á s a i .  de n e m cs a k  a k k o r ,  a m ik o r  fr issen  
v an  festve,  h a n e m  m in d ig .  Folytatjuk.
aa'i:iaaB»HBHOnai'a!iBlsaHBaiiBaa ■■■■■■■■■■■■■■ ■■■a ■■■■■«■■■■■■■■■

Hírek a segédek köréből 
Éríesiíés

Folyó évi november 10-én. kedden ciste a hölgy- 
fodrász segédek folytatták szakmai bemutató esté
lyüket. Ez alkalommal R ippl J ó z e f  ur. a Budapesti 
Női fodrászok Mesterszövetsége elnöke, buzdító sza 
vak kíséretében ismertette a történelmi frizura 
eredetét, magas* zárnyalásu vissza pillantást n y sijt- 
va. hogy an alakult a történelmi frizura és ehhez a 
divat, imajd hogyan foglalták el az akkori fodrá
szok a legelső bizalmi helyeket azokban az időkben.

l\i(k Lajos ur. mint az, egy ik legjobb történel
mi frizura művész, mutatta be egy a XV. század 
legszebb frizuráját, utána Szenté András szukiárs 
modern paróka estélyi frizuráját mutatta be.

Aki ezen estén jelen vélt. ■soha sem fogja elfe
lejteni, köszönet és megbecsülés a szép munkáért.

Minden kedden este S órakor bemutató i Mo
dern káveházhan. 17-én a L‘oreál Ifenné képvise
leteken Lákovits László iir tartott sikeres bemuta
tót zsidóit teremben. Itt iis lehet látni, hogy a 
hölgy fodrász segédek igenis, okosan cselekszenek és 
u szakmáért és annak fed lendítéséért mindent el 
kel! követni, mert csak így lehet naggyá tenni a. 
hölgy fodrász ipar kultúráját.

c¥elf)ivás >
I hölgy fodrász segédek a Budapesti Női fodrász  

I partest ö lel és a Budapesti Női fodrász Mester 
szövetség tagjainak tám ogatásával fo ly ó  évi d e
cem ber 1 3 un d. u. 6 órai kezdet lel VTL, Csen
géi- y-utca 68. szám alatt, a Vasúti és Hajózási. 

Club helyiségeiben

Maison divatöemutatót tart.
Bem utatásra kerü lnek: Történelm i, fantázia, 
paróka , modern nappali, estélyi és délutáni, 
frizurák. — Ezen. dinat bem utatóra tisztelettel 
m eghívja úgy a nöifodrász m unkaadói kart, va
lamint íi nöifodrász segédek összességét és becses 
csa lád jukat az Intéző-bizottság.
Belépődjj nincs! Ruhatár kötelező!

fíu ffet non

F e lh ív á s !
A 1 lölgvTodrász Segédek Országos' Egyesülete 

folyó évi december llő ó-én. szerdán este 8 órakor 
\ l„ ( sengerv-ntoii 68. szám alatt (Vusiiti és lla jó- 
zási Club) tartja

alaku ló  közgyűléséi,
melyre cznton is meghívja az érdekelt szaki ária
kat az in tézö-bizollság.

Meghívó
A Magyarországi Borbély-. I lülgyfodrász- és 

Rokonszakmái>eli Munkások Egyesülete (VIR kér. 
( sengery-n. I.. I. cm.) Hölgy fodrász szakosztálya  
lö ll. évi december hó 27-én. vasárnap <1. u. 4 órai 
kezdettel

háziversenyt rendez,
m elv re ezúton hívja meg a szaktársakat a

Rendezőség.
Készítendő: I. Modern női hnjvágás. idő ”0 perc.

2. Modern estélyi frizura hátsó dísszel, v. vas
sal ondolálva. pót résszel: idő 45 perc.

I értény szab ál y o k : A versenyzők mind n két 
versemben modellekről maguk tartoznak gondos
kodni. melyei azonban versein\ előtt a zsűrinek kö
telesek bemutatni. A hajat előkészíteni tilos.

I ersenydijuk: Ondolálás vassal: í. dij aranyo- 
zotl bronz.'-plakett: II dij ezüstözött bronz-plakett;
III. clij bronz-plakett.

A h a j  v ág ásn á l  a d i j a k  a fen tiek  szerint.
Nevezési d ij : tagoknak I pengő, nem tagoknak

2 pengő.
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Szövetségi hírek.
A Budapesti Nőifodrászok Mesterszö vétségé a 

november havi programúi jut teljes egészében lebo
nyolította. 12-én rendkívüli taggyűlést tartott, ahol 
a tagok egyhangúlag állast foglaltak a nemzetközi 
és az országos verseny megtartása érdekében, lij I 
tagok november havában 30-án kérték felvételüket j 
és körülbelül 12-en csinálták az első felvételi fii- j 
zárójukat. A többi napokon a szakma különböző ' 
gép-újdonságait mutatták be a különböző képvise
letek. November 19-én a szövetség egyik legszebb 
estélye volt, amikor is 4 rendes1 tag a szövetség kis. 
aranyérmének elnyeréséért tartották első bemuta
tójukat. A bemutatón résztvevő 4 kartársunk olyan 
gyönyörű munkát produkált, hogy méltóan ne
vezhetik magukat a szövetségünk tagjainak. Tar
tott még a  szövetségünk több rendkívüli összejöve
telt is, ahol a versenyt rendező bizottsági tagok je 
lentek meg és tárgyalták le a versennyel kapcsoia- ! 
tos kérdéseket.

Szövetségijük december havi program inja: de
cember 3-án választmányi ülés, december 10-én 
tagfelvétel, december Í7~cu szakéba és a verseny
nyel kapcsolatos esetleges indítványok tárgyalása.

Szövetségünk felhívása
lazt ii j  tagokul jelentkezőkhöz! Mindazon je 
lentkezők, akik leivételi frizurák előkészítésére 
utasítva lesznek, tartsák azt szem előtt, hogy azon 
felvételi frizuráknak olyanoknak kell lenniük, 
amely minden tekintetben bizonyítja azt, hogy a 
jelentkező kartársunk a szakma fejlesztésében ki- 
vén részt venni, amihez okvetlen szükséges szak
mai ambíció és szakmai szeretet, több kartársunk 
a felvételeknél, annak ellenére, hogy meg vagyunk 
győződve minden tekintetben szakképzettségéről, 
annyira sablonos munkákkal kívánják felvételü
ket, ami semmikép sem méltó a szövetség eszméjé
hez. — Szöveteégünk célja, a szakma továbbfejlesz
tése és tagjainak gazdasági és erkölcsi érdekeinek 
előmozdítása, amit úgy gondol el, hogy nem pisz
kos konkurrencia utján, hanem magas szaktudás 
alapján kívánja gazdasági érdekeik előmozdítását.

Ezek következtében tisztelettel kérjük kar
társainkat, akik közénk akarnak jönni, tisztel
jenek meg bennünket azzal, hogy teljes szakmai 
tudásukat fejtsék ki a felvételi frizurák bemu tűi li
gánál is. Mi senkit sem kényszerítünk, hogy kö
zénk jö jjön , azonban örömmel veszünk mindenki!, 
akik velünk egyetértenek és munkánkban segí
tenek. Budapesti N őifodrászok Most érsz ö  o e  Is cg a 

vezetősége.

50 éves jubileum. Lapunk novemberi számában 
ismertettük C. Beer et C.o. udvari fodrász, bukaresti 
knrtársunkut, akit október hó 25-én ünnepeltek az ösz- 
szes romániai nőilodrászok részvétele mellett 5(1 éves 
jubileumuk alkalmából. Fenti kartársunk és a társak. 
— akik mind a család tagjai — igen jó ismerőseink. 
Ismerjük munkásságukat, amit a nőifodrasz ipar érde
kében kifejtettek. Az 50 éves jubileum alkalmával a 
legnagyobb tiszteletünk nyilvánítása mellett fejezzük 
ki gratulációnkat.

Halálozás. Wersching Sándor, a Schadek és Wer- 
seking cég tagja, közismert kartársunk folyó évi no

vember hó 6-án. hosszabb és súlyos betegség után 00. 
évében elhunyt. Elhunyt kartársunk n szorgalom. ni út
tal képi' volt, aki luitározottan annak is lőtt áldoznia 
I emelési' november 8-án d. n. ^4 órakor volt, ahol n 
nagyszámban.- egybegyült kortanaink jelűm léte mellűit 
helyezték örök pihenőre. Az elhuny( özvegy'ériek, -édes
anyjának és hozzátartozóinak ezúton fejezzük í kir '/tz 
összes nőifodrászok nevében részvétünket. !

Ha a szakszervezetek munkanélküli segélyhez jut
tatják az inségakció keretében a munkásokat, akkor az 
IPOSz. az iparosokat ugyancsak az inségakció kereté
ben 2 millió segélyhez akarja juttatni. Az IPOSz. táv
ira ti felterjesztést intézett a miniszterelnökhöz, a ke
reskedelmi és népjóléti miniszterekhez abból az alka
lomból. hogy az inségakció keretében a kormány a 
munkanélküli ipari munkásságnak a szakszervezetek 
utján pénzbeli segítséget juttat, A felirat azt kívánja, 
liogy a kormány az ugyancsak ínséges helyzetben levő 
kézműves iparosságon is segítsen, minthogy itt is nagy 
a nyomor. A segítséget úgy képzeli el az IPOSz. hogy 
a kormány engedélyezzen egy kétmillió pengős hitel
keretet. amelyet igénybe vehetnének az ingatlanfede
zettel nem biró és kezességet nyújtani nem tudó, de 
hitelre érdemes és rászoruló kisiparosok.Az IPOSz. el
nöksége továbbá felhívta a népjóléti miniszter figyel
mét arra is, hogy igen sok olyan segítségre szoruló 
ipari munkás is van, akik semmiféle szakszervezetnek 
nem tagjai és azok részére az ipartestiiletek utján len
ne az inségakció keretében segítség nyújtható.

3622 iparos és kereskedő szüntette meg 1931. évoejn 
foglalkozását. — 1931 év első felében 3622 ipar jogosít
ványt adtak vissza tulajdonosaik, ami azt jelenti, hogy 
a főváros területén havi 600-as átlaggal szűntek meg 
az önálló iparűző és kereskedő exisztenciák.

A tanoncnak a tanidő le járta  előtti felszabadítása 
ügyében a kereskedelmi minisztérium rendeletet adott 
ki. mely szerint a íanonc a tanidő megrövidítését Csak 
akkor kérheti, ha a tanonciskola a felszabadításhoz 
szükséges bizonyítványt kiadta. Az iskolai bizonyít
vány minden akadály nélkül kiadható abban az eset
ben. lui a tanone a 17. életévét nem töltötte ugyan be, 
de három esztendőn át a továbbképző ismétlőiskolát 
látogatta. Ma a 17. életévét még nem töltötte be a ki
nőne, vagy legalább két éven át látogatta a továbbkép
ző skolát, ugy az skola utolsó évfolyamának tananya
gából le kell őt vzsgáztalni. A tanouelaiifolyamot láto
gatók és az ipartörvény alapján idő előtt felszabadít
ható tanoneokra nézve* a tanonciskola tagozódása az 
irányadó.

Felhívás lapunk előfizetői és olvasóihoz.
„A Aőifodrász'' szaklapunkat a szakmánk fe j

lesztése érdekeljen 7 evvel ezelőit indítottuk meg 
és ezen idő alatt arra a tapasztalatra jutottunk, 
hogy nagy szükség volt és van továbbra is ...I Női- 
fodrúsz“-ra.

Szaklapunk, amennyiben csak magyar nyel
ven jelenik meg. rá van utalva minden nőiíodrá- 
szottal foglalkozó kartársunk támogatására, t ámo
gatás alatt érjük azon kinrtársainkat, akik időt 
vesznek magúknak arra, hogy ti szakmáink célját 
szolgáló — I) szakcikkekkel; 2) gazdasági érdekün
ket szolgáló cikkek Írásával támogatnak.

2. M in d e n  k a r t á r s u n k m ,  u l t ik  e lő f iz e té s ü k k e l  
t á m o g a tn a k  b e n n ü n k e t .
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í .  F ig y e le m b e  kell venni m in d e n  nőifori i 'ászat-  
ta l  fo g la lk o z ó  k a i ' tá rsu n k n t ,  h ogy  legelső sorban  
c s a k  azon  g y á ro so k a t ,  n agy  ke re sk e d ő k e t  és  k é p v i 
se le tek e t  t á m o g a s s a n a k  m e g r e n d e lé s e ik k e l ,  v á s á r 
lá s a ik k a l  stb.. a k i k  h ir d e té se ik  fe la d á sá v a l  t á m o 
g a t j á k  la p u n k a t .  Azon cé lból ,  h ogy  ő k e t  m eg ism e r
te s s ü k  k a r tá l l s a in k k a l  s ezen  tá m o g a tá so k  k ö v e t 
k e z té b e n  az  előfizetési  á r a k a t  ú g y  s z a b h a s s u k  meg, 
h o g y  m in d e n  k a r t á r s u n k n a k  m óri ja  legyen „A A őf-  
fodrász"  sz a k la p o t  m eg ren d eln i  és olvasni.

A  fe n t i  k é r é s ü n k  ism étlése  m el le t t  f e l k é r j ü k  és 
e g y b e n  m e l lé k e lü n k  m ind azon k u r b l i s u n k  s z a k l a p 
já b a n  e g y  befizetési  lapot,  a k i k  az  előfizetési  d í j j a l  
h á t r a l é k b a n  v a u n a k ,  a h á t r a lé k o s  össze f e l t ü n te té 
sével ,  a z z a l  a  kérésse l ,  h o g y  a z  összeget m ie lő b b  
h o z z á n k  ju t t a t n i  sz ív e sk e d jé k .

Szerkesztői üzenetek
„A Női fodrász- szerkesztősége ezúton hívja fel olva

sóink és előfizetői ok figyelmét arra a körülményre, hogy 
minden kérdésre készséggel ad felvilágosítást, azonban kéri, 
hogy válaszbélyeget mellékelni szíveskedjenek, mert csak 
ez esetben tud eleget tenni kérésüknek.

Munkások elhelyezésével „A Nőifodrász1* szerkesztősége 
nem foglalkozik, ilyen megkeresésekkel szíveskedjenek 
egyenesen a Budapesti Nőifodrász Ipartestület elhelyező 
irodájához fordulni: Vili., József-körut 9. 1. emelet.

Hivatalos rész
Az ipartestület elöljáróságának határozata érte••hűében 

a testület elnöksége a következő nyilatkozatot adta, amely 
minden testületi tagnak a pénzbeszedő utján lesz kézbesítve.

NYILATKOZAT.
Alulírott kötelezőleg kijelentem, hogy a Budapesti Női

fodrász Ipartestület elöljáróságának határozata értelmében
.--------ar. P---------fül. tagdijhátra 1C*kómat havi ________

ar. pengő megfizetésével letörles/.tcm.
Ameddig ezen részletfizetési kötelezettségemnek elegét 

teszek, az ipartestület elöljárósága ellenem foglalást vagy 
végrehajtást nem foganatosít.

A részletek be nem tartása a részletfizetési kedvezmény 
elvesztését vonja maga után.

Budapest, 193-------------------- hó_____ nap.

ipartestületi tag.
Elöljáróság! ülés. D ecem ber 16-án t a r t j a  ip a r 

te s tü le t i jü k  e lö l já r ó s á g i  ülését .  T e k in t e t t e l  a n n a k  
n a g y  fo n to ssá g á ra ,  ezú ton  is’ kór i  a z  e lö l já r ó s á g  t a g 
ja i t  az  e ln ökség ,  h o g y  p on to sa n  j e l e n j e n e k  meg.

Adóügyekben m in d a z o n  k a r t á r s a in k ,  a k i k  az  
a d ó ü g y e k b e n  j á r t a s s á g g a l  n e m  b í r n a k ,  f o r d u l j a n a k  
b iz a lo m m a l  a z  ip a rtes tü le t  j e g y z ő j é h e z ,  a k i  a te s tü 
let h iv a ta lo s  ó rá i  a la t t  a l e g n a g y o b b  készséggel  á l l  
a  ta g o k  re nd elkzésé re .

Elnök fogad: hétfőn, szerdán és pénteken este 8-tól 
9 óráig. — Jegyzői iroda: hétfőn, szerdán és pénteken 
este 7—9 óráig.

Pénztári órák': hétfőn, szerdán és pénteken este 
fí 8-tól 9 óráig.

Elhelyezet szakmunkások és manikűrözök részére: 
szombat kivételével minden nap reggel 8 órától 'A 10 
óráig van.

Munkakönyvét, be- és kijelentése minden nap reg
gel 8 órától k»10 óráig, szombat kivételével.

A nőifodrász ipartestillet helyisége: Vili. kerület, 
József-körut 9., I. emelet 3.

Az ipartestület jegyzője: tíódiy ltnre.

Az ipartestület iparba tósági biztosa: Horváth Vidor 
székesfővárosi tunácsi fogdlmazó.

A Budapesti Nőifodrász Ipartestület ügyésze: Dr. 
Környel) Zoltán ügyvéd, IV., Muzeum-kürut 11. 1. em. 
Telefon: A. 85-1-66. Íródni órák: 3—6-ig.

Ipartestületi ügyész hivatalos órát minden szerdán 
este 8—9 óra között tart. Ezen időn kívül fenti helyen 
és időben fogadja tagjainkat bármely peres vagy peren- 
kivüli ügyükben.

Szabadttás. Szabaditások december 20-án, va
sárnap reggel 8 órakor. Pontos megjelenést kérünk.

K a r á c s o n y i  k é p e s  m e l lé k le t ü n k b e n  b e m u t a t j u k  
a  k ő k o r s z a k b a n  a ta r tó s  o a d o lá lá s  k é sz í té s é t ,  to 
v á b b á  b e m u t a t j u k  a  X X .  s z á z a d b a n '  e lé r t  l e g t ö k é 
le tesebb .  m á r  e lk é s z í te t t  és f e l f é s ü l t  t a r t ó s  Im í lá m o -  
s í tá s  e r e d m é n y é t .  M in t  a c s o p o r to s í to t t  f r i z u r á k b ó l  
lá th a tó ,  m in d e n  f o r m á j ú  n a p p a l i ,  e s té ly i ,  k a la p  
stb. f r iz u r á k  vizhulláinosítálsisal l e g t ö k é le t e s e b b e n  
k é s z í th e t ő k ,  h a  a  b a j  e lő ző leg  g é p p e l  gö r id ö r í tv e  
van .

Apróhirdetések
ügyes kozmetikusnő elhelyezkedne (manikűröz is). Gr. 

Vigyázó-utca 4, I. 5.
Kozmetikusno, ki manikűröz is, elhelyezkedne. Megke

resést „Intelligens*4 jeligére a kiadóba kér Salzer urlioz.
Iparengedélyes nőií'odrászt keresek. Margó, Erzsébet- 

körut 52. sz.
Jó nőifodrász ii/.let elutazás miatt eladó 10 ezer pen

gőért, vagy annak felével betársulhat. Csakis komoly 
szakembernek bővebb információt ad: Estcvao Kelemen, 
•Sao Paolo, Brazília, linó Cansolasao 10.

Perfekt úri- és nőifodrász fővárosi vagy vidéki jobb 
üzletbe ajánlkozik. Cim: Ambrozy Lajos, Szombathely, 
Erzsébet királyné-u. 89.

Másodéve felszabadult fodrásznő elmenne oly helyre 
fizetés nélkül manikűrözni, ahol szakmájában képezhetné 
magát. Karakás Judit, I., Kékgolyó-u. 6.

Elsőrendű fodrásznő, periektől ondolál, fest, hajat vág, 
manikűröz, állandó, vagy kisegítési állást vállal. K. A., 
Dobozi-utca 3. fsz. 6.

Két elsőrendű, csak jó megjelenésű nőifodrász segéd 
egy fodrásznő, 1 kozmetikusnő, három jobb tanulólány 
felvétetik. Nádas Sándor, IV., Kálvin-tér 6.

Fodrász segéd ötéves bizonyítvánnyal elhelyezkedne. 
Uri-női kiszolgáló, pedikűr. Kovács I. női liajvágó, Vili., 
Szerdahelyi-u. 16.

Jómegjelenésü hölgy fodrász segéd állást keres, vidékre 
is, szerény igénnyel. S. T. Só-u. 6.

Eri fodrász segéd nőifodrász tanulónak elmernie, kimar 
hosszabb gyakorlattal bir. Lőrincz Cyula, VII., Elemér
utca 5. 111. 39.

Keresek egy perfekt, komolyabb nőifodrász segédet, 
aki valami vendégkörrel rendelkezik, esetleg a női termet 
bérbe is adom. Ajánlatokat a kiadóba „Belváros" jeligére.

Biztos megélhetést nyújtó bevezetett nőifodrász üzlet 
eladó. Érdeklődés: Telefon Alit. 30-6-86.

Üzletet ha eladni vagy venni akar, forduljon bizalom
mal Jónutz szerkesztőhöz, IV., Veres Pálné-u. 4.

FELELŐS KIADÜ: JÓNUTZ JÓZSEF.
ta rsszerkesztö k ;:

PASZTORY ANTAL és TÓTHFALUSSY KÁLMÁN 

Spatz H. könyvnyomdája Budapest, VII., kettóe*«uTlT.
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A fodrásziparban szükséges

fehérnemüeket,
ille tő leg  K e n d ő k e t

g y ö n y ö r ű  h ó f e h é r  k iv i t e lb e n  é s  a  l e g ju tá -  
n y o s a b b  á r a k  m e l le t t  k ö l c s ö n ö z  a

HIGIENA
fehérnemű kölcsönző-vállalat

Budapest, VI., Dessewffy-u. 26.
Telefon Teréz 154-47 .

H ird essen  „ A  N ő r f o d r á s z "  bán

HALÁSZ ÖDÖN
telfes nSi- és úri foőrdsz berrnflezések, felszere
sek, kozmetikai cikkek és acéláruk nagykereskedése

Budapest, UH. Csengery-utca Zö.sz.
(az urifodrász ipartestület dtelleníben)

Telefon lózsef 45-1-13.

Óriási raktárunkra való tekintettel áruinkat a lég
in érsekei több árakon árusítjuk. A válaszfalakon, kü
lönféle hajszárító és kozmetikai aparátusokon autó- 
geizereken kívül állaiulónan és nagy választékban 

raktáron tartunk:
:1 rót-Fejmosó állvrány, nagy, 

erős kiv. nyak védő
gumivá] együtt P 85.— 

„Banán*4 bordás hajszárító 
állvány praktikus kiv. 85.- 
„Gyénuínt** (l)iuiiumt) haj
sütővas, kiégetett, boköszö-
riilt, cl rb ________  4.50
Henkel hajsütő C. v. D. 5.40 
Miinél hajsütővas, ere
deti. d r l ) - ja __ ___  3.20

1 fajsüt óvás melegítő 
lámpa, 2. , 4. és 8. 

Egysrófos, nagyon erős
lámpa ---------------  0.50

Kétsrófos inéi. Iá mpn 10.50 
Herkules bontó fésii

7. 7 i 8. sz.
P — .90 1.—

Szil rvns baba haj tű
1.20

1.

Lakkozott kilós 
haj tű 1 kg. —  —  2.80 

„Díva** ondoláló kapocs
tucatja __________—.36

..l)iva*‘ka|)oos nagy tet .80 
Méteres fátyol nehéz, dupla

szövésű, i n _____  .40
Háromszögű netz erős - .50 
Háromszögű net/. nehéz
'•elvemből. drb __  .00

Háromszögű netz. sodrott
selyem _____ ___  1.

Shampon I kg. kitűnő 3.50 
..Bíbor shampon, jó viszont 
eladási cikk, tel ___ 1.40 

Körömlakk la. dkg .10 
(ivöngyház körömlakk -.21 
Körömlemosó éter dkg -.09 
Erős illata kölni 80%-os. 

minden illatban. I I. 10.50
Manikűr eszközök nagy választékban. — Vidékre 
csomagolást nem számítunk fel. Üzletberendezésnél 
felvilágosítással és kölségx etéssol készséggel szolgá

lunk. díjtalanul.
Ha nincs, kérje nagy képes árjegyzékünket.

L’OREAL H ENNÉ
Magyarországi vezérképviselet:

Török Patika
Budapest, VI. Király-u. 12

T E L E F O N  :  A u t .  1 9 0 - 0 2

L’flrCil H n : H A J F E S T É K !  v i l á g c i k k i

f - l Y D R O G É N E Z E T T  H A J A T  c s a k is  sz á 
m o zo tt  L ' O R E A L - l a l  fessen .

A faa jfesfés szah h ö u y v éí kívánságra a női- 
fodrászoknak díjtalanul szolgáljuk ki.

R eklám anyaggal készséggel szolgálunk.

KERÜLETI LERAKAT FODRÁSZOK R ÉSZ ÉR E:

Bandler Fülöp, Erzsébet-körűi 29 . 
Mink Márfon, Lipőf-köruf 2S. sz.

azonkívül állandó hölgyfodrász lá tog atón knál : 

Székhelyi József fodrászati c ik k ek  ügynöksége

ö íS rG S r
A z  Ö n által k e r e s e t t  
A z  Ö n által n é lk ü lö z ö t t

Bécsi
tartósondoláló készülék.

Á r  és kivitel versenyen felül.

Többezer ajánlólevél az egész világból. 

N -A - M  képviselő je és b em u ta tó ja :

LACZKOVIT5  LÁSZLÓ
BUDAPEST, IV. PETŐFI SÁNDOR-UTCA 16 . I. EM.
hol az  összes N -A - M  gé p ek  gyári áron kaphatók.

N -A - M  közpon t ja ;

B écs, I, Seilergasse 14.
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?  m i é r t  t
használják P á r í s b a n  túlnyomóan a 

„ M a i e r - M ü n c h e n "  készüléket?

pedig,
tartósondoláló-készülék sokféle van, 

különösen Franciaországban 
de

Kiváló e lőn yei:
A fűtőtest, mely bármely pillanatban 
fűtéskozben le- és felkapcsolható. 
„Maier—München— Special Packung“ , 
kész kombinált hajcsomagoló anyag, 
melynek használata révén a haj megé- 
getcse lehetetlen.
Szab. beépített hűtőberendezés, mely 
által hideg levegő vezethető közvetlenül 
a fejbőrre.
Különleges 2-féle folyadék (M ajolin  és 
M ayöl) a haj benedvesítésére, melyek 
különben minden rendszerű készülék
hez nagy eredménnyel használhatók.

a Í er
ÜNCt+EN

tökéletesebb,
jobb,
tartósabb,
szebb,
modernebb é s  e n n e k  e l l e n é r e

nem drágább !

Ism ertetőt szívesen  küld és a készü léket 
úgy Budapesten, mint v id éken  üzem ben  
kívánatra bem utatja a

v ezérk ép v isele t:

J& m á iT ífö i
FODPÁSZ KELLÉKEK SZAK-ÜZLETE

( ^ u d a fu iU M ffiá & o ci ~ i

Spatz Henrik könyvnyomdája, Budapest, VII., Kertész-utca 21. — Telefon: József 405—11.
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